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Introduction
In this research, the approach of Citko (2005) to across the board wh-movement was considered. He has
proposed the sharing approach in deriving this type of structure for the wh-word under goes “Across the
board” operation. According to Citko (2005), it happens when two constituents are conjoined and the shared
guestion word, simultaneously meets the case requirement of two separate verbs in two coordinate
conjuncts. In this case, the agreement operation is performed simultaneously (Sitko, 2005:479). For
example, ATB, in symmetric merge structure (1), is caused by the parallel merge operation in the
multidominant structure, in such a way that first [read] is merged externally with the question word [what]
and at the same time [recommended] is parallel merged with [what].
Vmﬂ.‘( VITIHX
VRN
read recommended what
(1) symmetric merge structure
The multidominant structure creates a combination between external merge and parallel merge, and a wh-
word is shared between the two current nodes. Considering that Sanandji Kurdish belongs to the wh-in situ
languages, the presence of semetric merge in wh-coordination can be questionable. In (2a) a wh-argument
[ke] in both clauses, remains in situ in the object position and does not follow Sitko's (2005) sharing
approach.
2a. Hiwa ke di u Ronak ke di ?
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Hiwa who see-past.3sg and Ronak who see-past.3sg
Who did Hiwa see And who did Ronak see?

In (2c) and (2d), [bee ke] is pronounced only once, but it has a semantic scope on both clauses in
coordinate construction.

2d. bee ke Zana rei da weele  Narin reinada ?
Towhom  Zana vote past.3sg but Narin  vote-not. past.3sg
To whom Zana voted but Narin did not vote?

In this research, an attempt is made to investigate the board wh-movement of interrogative words from
two equivalent clauses in Sanandji Kurdish according to this approach in order to answer two questions.
Is it possible to believe in across the board wh-movement in Sanandaji kurdish based on parallel merge
approach of Citko (2005). And the second question is, how is the linearization of the shared question
word in the multidominant structure.

Materials & methods

Karimi and Vaezi (2017) have analyzed the syntactic and semantic characteristics of wh-coordination
according to the principles of parallel merge in Persian language. In their research as an alternative to the
pair-list reading required by multiple wh-questions, Wh-coordination gives a single-pair reading. Regarding
its syntactic properties, as opposed to conventional coordination, wh-coordination breaches the
Coordination of the Likes Law (Williams 1987). In terms of Parallel Merge and Multidominance, syntactic
analysis of such constructions may elucidate such intrinsic characteristics of wh-coordination. On the basis
of their syntactic and semantic distinctiveness, it is asserted that clauses containing wh-coordination have
a bi-clausal structure, with VVPs and TPs parallel-merged, where each wh-constituent is merged within its
respective dominating clause and therefore, the two clauses are conjoined in the CP level. Hence,
coordination of the wh-constituents is only apparent; the accurate coordination occurs at the CP level of
clauses containing the wh-constituents. The superficial coordination of the wh-constituents is an
epiphenomenon ensuing from the linearization of bi-clausal conjunction. Sadati Noushabadi et al. (2019)
have analyzed symmetric Merge in Persian Syntax, Evidences from across-the board Wh and Wh questions
showed that in Persian language, existence of the same tense in two conjuncts and impossibility of voice
mismatches of the little verb between two conjuncts and characteristics such as common noun phrase
between two conjuncts are the reasons for the existence of this type of construction in Persian language.

The current research is a subgroup of descriptive-analytical research. First, theoretical information
related to across the board wh questions was collected from related books and articles. Then, using the field
method, the daily conversations of Sanandji Kurdish speakers have been recorded and collected. Among
these data, Wh-coordination constructions have been selected and analyzed. In this study, the method of
selecting the speakers is random and implicit, and in data collection, the only criterion for selecting the
speakers is their availability. The data studied in this research were spoken and taken from the daily
conversations of speakers in the city of Sanandaj. The analysis of the desired data mainly relies on the
rational and linguistic analysis of one of the researchers, as a Kurdish speaker. Besides, the
ungrammaticality of some data was linguistically examined by Sanandji speakers.



Discussion & Results

The present study examines across the board wh-movement in Sanandaji Kurdish language. This study is
based on the parallel merge approach of Citko (2005) in multidominant structure. In the analysis of
Sanandji's Kurdish variety data, the evidence indicates that wh-arguments in the object position of the verb
(inside vp) do not move to the scope position of wh-phrase and behave in-situ and remain in their original
generated position. ATB-movement cannot influence wh-questions in the object position. If they are shared
between two conjuncts, wh-arguments can be proposed to the left periphery of the structure. It cannot be
claimed that the wh-questions display mixed behavior; however, data containing conjuncts with a single
pair reading does not undermine the pure assumption of wh-in-situ in Sanandaji Kurdish and in this sense.In
Sanandaji Kurdish, the ATB-movement of the wh — adjuncts to the left periphery is the result of
topicalization and focusing, which often occupies the specifier position within a Focus phrase. In Sanandaji
Kurdish, the movement of the wh-adjuncts in the coordinate configuration is elective and is conducted in
the logical form (LF) and receives information focus.

Conclusion

In this research, we showed that preposing the wh- question in Sanandji Kurdish is not obligatory and it
can be inserted in the main place as a wh-in situ and in this type of language, the question word was replaced
in the target structure without any forced movement, unlike English language.

In the data where there was a single pair reading of two coordinate conjuncts , due to the non-compulsory
movement of the question word, the absolute assumption of the question word in the main place in Sanandji
kurdish was not violated.

On the other hand, the data showed that the preposing of the wh-question word to the left periphery is
caused by the process of topicalization and focalization and the focus question word was highlighted . Also,
in some data, preposed wh word was consistent with gap in two clauses in terms of case. In order to linearize
the shared question word in the multidominant structure, Citko's (2005) algorithm was investigated. In this
algorithm, movement was considered as a linearization factor. This algorithm cannot be responsible for the
linearization of the multidominant structure in which movement does not occur.
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